


VAŽNO
Pažljivo pročitajte ovaj priručnik prije instaliranja i rada s TV-om. 
Držite ovaj priručnik pri ruci za daljnju upotrebu.
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1. Sigurnosne	informacije
OPASNOST	OD	STRUJNOG	UDARA!
U radu ovog proizvoda koriste se visoki naponi. Kako biste smanjili rizik od strujnog udara, nemojte uklanjati 
poklopac kućišta, a servis povjerite kvalificiranom serviseru.

 U ekstremnim vremenskim uvjetima (oluje, munje) i dugim razdobljima neaktivnosti (odlazak na 
odmor) isključite TV iz električne mreže.
Mrežni utikač se koristi za odspajanje TV prijemnika iz električne mreže i stoga mora biti spreman za 
rad. Ako TV prijemnik nije odspojen iz električne mreže, uređaj će i dalje trošiti struju za sve situacije 
čak i ako je TV u stanju pripravnosti ili isključen.

Napomena:	slijedite upute na zaslonu za upravljanje povezanim značajkama.
Važno:	prije instaliranja ili rada u potpunosti pročitajte ove upute.

UPOZORENJE
Ovaj	uređaj	mogu	koristiti	osobe	(uključujući	djecu)	koje	su	sposobne	/	imaju	iskustvo	rukovanja	takvim	
uređajem	bez	nadzora,	osim	ako	ih	osoba	odgovorna	za	njihovu	sigurnost	ne	nadgleda	ili	ih	je	podučila	
kako	koristiti	uređaj.
• Koristite ovaj TV prijemnik na nadmorskoj visini manjoj od 2000 metara iznad razine mora, na suhim mjestima 

i u regijama s umjerenom ili tropskom klimom.
• Televizor je namijenjen za kućanstva i sličnu opću upotrebu, ali se može koristiti i na javnim mjestima.
• Za ventilaciju ostavite najmanje 10 cm slobodnog prostora oko televizora.
• Ventilacija se ne smije zapriječiti pokrivanjem ili blokiranjem ventilacijskih otvora predmetima kao što su 

novine, stolnjaci, zavjese itd.
• Utikač strujnog kabela mora biti lako dostupan. Ne postavljajte TV, namještaj i drugo na strujni kabel. Oštećeni 

strujni kabel / utikač može izazvati požar ili strujni udar. Strujni kabel držite za utikač, a TV nemojte iskopčavati 
povlačenjem strujnog kabela. Nikada ne dirajte strujni kabel / utikač mokrim rukama jer to može izazvati kratki 
spoj ili strujni udar. Nikada ne pravite čvor na strujnom kabelu niti ga ne vezujte s drugim kabelima. Ako se 
ošteti, mora se zamijeniti, a to mora učiniti samo kvalificirano osoblje.

• Ne izlažite TV kapanju ili prskanju tekućine i ne stavljajte predmete napunjene tekućinom, poput vaza, šalica 
itd. na ili iznad TV-a (npr. na police iznad jedinice).

• Ne izlažite TV izravnoj sunčevoj svjetlosti ili ne stavljajte otvoreni plamen poput upaljenih svijeća na vrh ili 
blizu TV-a.

• Blizu TV prijemnika ne postavljajte nikakve izvore topline poput električnih grijalica, radijatora i sl.
• Ne stavljajte TV na pod i na nagnute površine.
• Kako biste izbjegli opasnost od gušenja, plastične vrećice držite izvan dohvata beba, djece i domaćih životinja.
• Pažljivo pričvrstite postolje/stalak na TV. Ako je stalak/postolje opremljen vijcima, čvrsto pritegnite vijke kako 

biste spriječili naginjanje TV-a. Nemojte previše pritezati vijke.
• Ne bacajte baterije u vatru ili s opasnim ili zapaljivim materijalima.
• Ne montirajte u blizini izvora topline kao što su radijatori, grijači, peći ili drugi uređaji (uključujući pojačala) 

koji proizvode toplinu.
• Nemojte zanemariti sigurnosnu svrhu polariziranog ili uzemljenog utikača. Polarizirani utikač ima dvije oštrice 

od kojih je jedna šira od druge. Vrsta utikača s uzemljenjem ima dvije oštrice i treći uzemljeni kontakt. Široka 
oštrica ili treći utikač služe za vašu sigurnost. Ako isporučeni utikač ne odgovara vašoj utičnici, obratite se 
električaru za zamjenu zastarjele utičnice.

• Zaštitite kabel za napajanje od gaženja ili priklještenja, osobito na utikačima, utičnicama i na mjestu gdje izlaze 
iz uređaja.

• Koristite samo dodatke/pribor koji je naveo proizvođač.
• Isključite ovaj uređaj iz struje tijekom grmljavinske oluje ili ako ga nećete koristiti dulje vrijeme.
• Kako biste smanjili rizik od požara ili strujnog udara, ne izlažite ovaj uređaj kiši ili vlazi.
• Mrežni utikač se koristi kao uređaj za isključivanje koji mora biti spreman za rad.
• Utičnica mora biti instalirana u blizini opreme i mora biti lako dostupna.
• Ovaj proizvod se nikada ne smije postavljati u ugrađenu instalaciju kao što je polica za knjige ili stalak osim 

ako nije osigurana odgovarajuća ventilacija ili su se pridržavale uputa proizvođača.
• USB terminal treba biti opterećen s 0,5 A pri normalnom radu.
• Baterije se ne smiju izlagati prevelikoj toplini kao što je sunčeva svjetlost, vatra ili slično.
• Preveliki zvučni tlak iz slušalica ili naglavnih slušalica može izazvati gubitak sluha.
• Ne koristite ovaj uređaj u blizini vode.
• Čistite samo suhom krpom.
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PRIJE	SVEGA	–	NIKADA	ne	dopustite	nikome,	posebno	djeci,	da	guraju	ili	udaraju	zaslon,	guraju	
predmete	u	otvore,	utore	ili	bilo	koje	druge	otvore	na	kućištu.

1.1. Oznake	na	proizvodu
Sljedeći simboli koriste se na proizvodu kao oznaka za ograničenja i mjere opreza te sigurnosne upute. Svako 
objašnjenje će se uzeti u obzir samo ako proizvod ima odgovarajuću oznaku. Zabilježite takve podatke iz 
sigurnosnih razloga.

Oprema klase II: ovaj uređaj je dizajniran na takav način da ne zahtijeva sigurnosno spajanje na električno 
uzemljenje.

Ova oznaka označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ostalim komunalnim otpadom u cijeloj 
Europskoj uniji. Uređaj reciklirajte na odgovoran način kako biste pomogli u održivoj ponovnoj upotrebi 
materijalnih resursa. Za vraćanje rabljenog uređaja upotrijebite sustave povrata i prikupljanja ili se 
obratite prodavaču kod kojeg je proizvod kupljen.

Upozorenje
Ne gutajte bateriju, opasnost od kemijskih opeklina. Ovaj proizvod ili dodaci isporučeni s proizvodom mogu 
sadržavati bateriju u obliku kovanice. Ako se baterija u obliku kovanice/gumba proguta, može izazvati ozbiljne 
unutarnje opekline u roku od samo 2 sata i rezultirati smrću.
Nove i rabljene baterije držite podalje od djece. Ako se odjeljak za bateriju ne zatvara dobro, prestanite koristiti 
proizvod i držite ga podalje od djece.
Ako mislite da je došlo do gutanja baterija ili su dospjele u bilo koji dio tijela, tada odmah potražite liječničku 
pomoć.
Televizor može pasti i izazvati ozbiljne ozljede ili smrt. Mnoge ozljede, osobito kod djece, mogu se izbjeći 
poduzimanjem jednostavnih mjera opreza kao što su:
• UVIJEK koristite stalak ili postolja ili načine montiranja koje preporučuje proizvođač televizora.
• UVIJEK koristite namještaj koji može sigurno podnijeti težinu televizora.
• UVIJEK provjerite visi li televizor preko ruba potpornog namještaja.
• UVIJEK podučavajte djecu o opasnostima koje predstavlja penjanje na namještaj kako bi dohvatili televizor ili 

njegove kontrole.
• UVIJEK usmjerite kabele spojene na televizor tako da se ne možete spotaknuti o njih, povući ih ili uhvatiti se 

za njih.
• NIKADA ne postavljajte televizor na nestabilno mjesto.
• NIKADA ne postavljajte televizor na visoki namještaj (na primjer, ormare ili police za knjige) bez pričvršćivanja 

namještaja i televizora na odgovarajuću potporu.
• NIKADA ne postavljajte televizor na tkaninu ili druge materijale koji se mogu nalaziti između televizora i 

pratećeg namještaja.
• NIKADA ne stavljajte predmete koji bi mogli dovesti djecu u napast da se popnu, kao što su igračke i daljinski 

upravljači, na vrh televizora ili namještaja na koji je postavljen televizor.
• Oprema je prikladna samo za montažu na visinama ≤ 2 m.

Ako će se postojeći televizor zadržati i premjestiti, treba primijeniti iste, gore navedene, sigurnosne mjere.
Uređaji priključeni na zaštitno uzemljenje instalacije zgrade preko STRUJNOG priključka ili preko drugog uređaja 
sa spojem na zaštitno uzemljenje – i na televizijski distribucijski sustav pomoću koaksijalnog kabela, mogu u 
nekim okolnostima izazvati opasnost od požara. Priključak na televizijski distribucijski sustav stoga mora biti 
omogućen preko uređaja koji osigurava električnu izolaciju ispod određenog frekvencijskog raspona (galvanski 
izolator).

1.2. Pojednostavljena	EU	izjava	o	sukladnosti
Ovime StreamView izjavljuje da je uređaj tipa radijske opreme Smart TV sukladan s Direktivom 2014/53/EU.

1.3.	Zaštita	podataka
Pružatelji aplikacija i usluga mogu prikupljati i koristiti tehničke podatke i povezane informacije, uključujući, 
između ostalog, tehničke podatke o ovom uređaju, sustavu, softveru aplikacija i perifernim uređajima. Oni mogu 
koristiti takve informacije za poboljšanje proizvoda ili za pružanje usluga ili tehnologija, koje vas osobno ne 
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identificiraju. Uz to, neke usluge vanjskih pružatelja koje su već prisutne ili ćete ih vi instalirati na ovaj uređaj 
nakon što ste ga kupili, mogu zahtijevati registraciju s osobnim podacima. Neke usluge mogu prikupljati osobne 
podatke čak i bez dodatnih upozorenja. StreamView se ne može smatrati odgovornim za moguće kršenje zaštite 
podataka koje uzrokuju treće strane.

2. Uvod	i	postavljanje	postolja
Zahvaljujemo što ste odabrali naš proizvod. Uskoro ćete uživati   u novom TV-u. Pažljivo pročitajte ove upute. 
One sadrže važne informacije koje će vam pomoći da TV koristite na najbolji mogući način i osigurati sigurnu i 
ispravnu instalaciju te rukovanje.

2.1. Raspakiranje	i	montaža
Izvadite postolje i TV iz pakiranja, a zatim postavite postolje na stol ili bilo koju drugu ravnu površinu.
• Koristite ravan i čvrst stol ili sličnu ravnu površinu koja može izdržati težinu televizora.
• Ne držite televizor za zaslon.
• Pazite da ne ogrebete ili slomite TV.
• Postolje ima oznake za lijevu i desnu stranu.

24” - 43”

1 2 3
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2.2. Upozorenja	za	montažu	na	zid
Pročitajte upute prije postavljanja TV-a na zid.
Komplet	za	montiranje	na	zid	nije	obavezan.	Možete ga nabaviti kod lokalnog prodavača, ako nije isporučen 
s TV-om.
Ne postavljajte TV na strop ili na nagnuti zid.
Koristite navedene vijke za zidnu montažu i druge dodatke.

Čvrsto pritegnite vijke za zidnu montažu kako biste spriječili pad TV-a. Nemojte previše pritezati vijke.
Slike i ilustracije u ovom korisničkom priručniku služe samo kao referenca i mogu se razlikovati od stvarnog 
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izgleda proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promijeniti bez prethodne obavijesti.

Vaš je TV pripremljen za zidni nosač kompatibilan sa standardnim VESA dimenzijama. Ako nije isporučen s vašim 
TV-om, obratite se lokalnom prodavaču za kupnju preporučenog zidnog nosača.
Otvori i mjere za ugradnju zidnog nosača:

Širina 
(mm)

Visina 
(mm)

Dubina 
(mm)

Duljina 
(mm)

24” 100 100 4 (M4) 6
32” 100 100 6 (M6) 8
40” 200 200 6 (M6) 8
43” 200 200 6 (M6) 8

3.	Gumbi	i	priključci	TV-a
Oprez:

 Ako želite spojiti uređaj na TV, provjerite jesu li i TV i uređaj isključeni prije bilo kakvog povezivanja. 
Nakon priključivanja možete uključiti uređaje i koristiti ih.

Ne dodirujte priključke HDMI i USB   niti se nalaziti blizu njih i tako spriječite elektrostatičko pražnjenje 
koje bi ometalo ove priključke kada je aktivan USB način rada, jer će to izazvati prestanak rada TV-a ili 
neuobičajeno stanje.

Napomena:
Stvarni položaj i raspored priključaka može se razlikovati od modela do modela.

3.1.	Gumbi	TV-a
U načinu rada pripravnosti pritisnite ovaj gumb i uključite/isključite TV.
Ploča s tipkama – Tipka na ploči s tipkama može se aktivirati ili deaktivirati funkcijom zaključavanja tipki, 
(pogledajte stranicu 27).

W

H

L

D
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3.2.	Priključci

HEADPHONES USB 
5 V    max. 500 mA

HDMI (ARC)

13/18 V    400 mA max
SATELLITE

HDMI

ANTENA/DVB-T/C
VIDEO L R

AV IN

Logo

COMMON INTERFACE

Logo

CI+ Modul

AUDIO OUT
Digital coaxial

*silikonski čep

Napomena: Ako model ima utor za CI karticu na vrhu stražnjeg poklopca, silikonski utikač za utor za CI karticu 
nalazi se u torbi s priborom (za modele bez utora za CI karticu ne postoji takav silikonski utikač), umetnite 
silikonski utikač u utor kada se CI kartica ne koristi.
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3.3.	Daljinski	upravljač

Standby: Quick Standby / Standby / On

Source/Input: Closes and exits from Live TV Settings menus, exits from any running 
application or menu or OSD banner, switches to last set source; Selecting the input of 
the TV.

0-9 Numeric buttons: Switches the channel in Live TV mode, enters a number or a letter in 
the text box on the screen

TEXT Text: Opens and closes teletext (where available in Live TV mode)

SUB Subtitles: Turns subtitles on and off (where available)

Colored Buttons: Follows the on-screen instructions for colored button functions

INFO Displays Broadcast information

SETTINGS/MENU: Displays Live TV Settings menu (in Live TV mode), displays available 
setting options such as sound and picture; Those who have an SW with PVR function 
bought, if settings button is pressed for 5 seconds an additional keypad will be 
opened with additional functions

GUIDE Display EPG 

Κουμπιά κατεύθυνσης: Πλοηγείται στα μενού, ρυθμίζει τις επιλογές, μετακινεί την 
εστίαση ή τον κέρσορα κ.λπ., ορίζει χρόνο ρεκόρ και εμφανίζει τις υποσελίδες 
σε λειτουργία Live TV-Teletext όταν πατηθεί Δεξιά ή Αριστερά. Ακολουθήστε τις 
οδηγίες που εμφανίζονται στην οθόνη

OK/Enter: Επιβεβαιώνει επιλογές, εισέρχεται σε υπομενού, προβάλλει τη λίστα 
καναλιών (σε λειτουργία Live TV). Πατήστε 5 δευτερόλεπτα. για να αλλάξετε τον 
οπίσθιο φωτισμό του τηλεχειριστηρίου ενεργοποίηση/απενεργοποίηση

Back/Return (Πίσω/Επιστροφή): Επιστρέφει στην προηγούμενη οθόνη μενού, 
πηγαίνει ένα βήμα πίσω, κλείνει τα ανοιχτά παράθυρα, κλείνει το teletext (σε 
λειτουργία Live TV-Teletext). Κλείνει από την αναπαραγωγή αρχείων πολυμέσων 
και επιστρέφει στο μενού επισκόπησης MMP (Multi Media Player) / Απομακρυσμένη 
σύζευξη

Στέλνει πίσω στο κανάλι που παρακολουθήσατε προηγουμένως

AUDIO Ανοίγει το Ηχητικό κομμάτι 

Volume +/-: Controls the Sound Volume of the TV.

Mute: Completely turns off the volume of the TV

Program +/-: Zapping the single TV/radio channels. Scrolls the channel list page by 
page when the channel list is displayed on the TV screen.

Records

Plays/Pauses Multimedia

Fast rewind

Fast forward

Favorite application: Determinates the Favorite application. Shows selection of the 
Favorite applications.

Remote Control pairing: Simultaneously pressing the Back button and the V-	button, 
activates the pairing mode of the remote control.
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4. Instalacija	TV-a

4.1. Postavite	svoj	TV
Postavite televizor na čvrsto mjesto koje može podnijeti težinu TV-a. Kako biste izbjegli opasnost, nemojte 
postavljati TV blizu vode ili mjesta koja isijavaju toplinu (poput svjetla, svijeće, uređaja za grijanje) i nemojte 
blokirati ventilaciju na stražnjoj strani TV-a.

10 cm10 cm

10 cm

Priključite antenu i napajanje.
1. Priključite kabel antene na utičnicu antene na stražnjoj strani TV-a.
2. Priključite strujni kabel TV-a (AC 100 – 240 V~ 50/60 Hz). TV ulazi u stanje pripravnosti (crveno svjetlo).
3. Uključite TV pritiskom na gumb uključivanja/isključivanja na TV-u ili gumb za uključivanje/isključivanje na 

daljinskom upravljaču.

13/18 V    400 mA max
SATELLITE ANTENA/

DVB-T/C

2

3

1

4.2. Početno	postavljanje
Prilikom početnog podešavanja, pomoćnik za podešavanje na zaslonu vodit će vas kroz postupak podešavanja 
TV-a. Slijedite upute za ispravno postavljanje TV-a.
Priključite RF kabel iz TV ulaza koji se zove „RF-In” na antensku utičnicu TV-a.

4.2.1 Odabir	jezika
Pritisnite tipku a / d za odabir jezika koji će se koristiti za izbornike i poruke, zatim pritisnite OK za potvrdu.
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4.2.2 Odabir	države
Pritisnite tipku s / w za označavanje izbornika zemlje. Pritisnite tipku a / d za odabir zemlje po vašem izboru, 
zatim pritisnite OK za potvrdu.

4.3.	Podešavanje	za	DTV
Pritisnite tipku s / w za odabir vrste prijema – DTV., zatim pritisnite OK za potvrdu.



12

4.4. Automatsko	podešavanje	(analogni	TV	+	digitalni	TV)

Odabirom ATV+DTV dva skeniranja će se izvršiti odvojeno. Kako biste zaustavili prvo skeniranje, najprije morate 
pritisnuti tipku SETTINGS/MENU, a zatim svoj izbor potvrditi tipkom LIJEVO. Zatim će automatski započeti 
drugo skeniranje. U slučaju da želite prekinuti drugo skeniranje, ponovno pritisnite tipku SETTINGS/MENU	 i 
pritisnite tipku LIJEVO	za potvrdu.
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5.	Rad	s	glavnog	izbornika

5.1.	Izbornik	kanala
Pritisnite tipku SETTINGS/MENU	za prikaz glavnog izbornika. Pritisnite tipku a / d za odabir opcije KANAL u 
glavnom izborniku.

1. Pritisnite tipku s / w za odabir opcije koju želite prilagoditi u izborniku KANAL.
2. Pritisnite tipku Enter za podešavanje.
3. Nakon završetka podešavanja, pritisnite tipku Enter za spremanje i povratak na prethodni izbornik.

5.2.	ATV	ručno	podešavanje

Trenutačni	CH
Postavite broj kanala.
Sustav	boja
Odaberite sustav boja
(Dostupan sustav: AUTO, PAL, SECAM)
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Sustav	zvuka
Odaberite zvučni sustav
Fino	podešavanje
Fino namjestite frekvenciju kanala.
Traženje
Započnite pretragu kanala.

5.3.	DTV	ručno	podešavanje
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije DTV Manual Tuning, zatim pritisnite tipku Enter za ulazak u podizbornik.
Pritisnite gumb a / d za odabir kanala, zatim pritisnite gumb Enter za pretraživanje programa.
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5.4.	Uređivanje	programa
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Program Edit, zatim pritisnite tipku Enter za ulazak u podizbornik.

Tri tipke u boji 4 4 4 su tipke prečaca za programiranje kanala. Prvo pritisnite s / w kako biste označili kanal 
koji želite odabrati, zatim:
Pritisnite crveni gumb za brisanje programa s popisa.
Pritisnite žuti gumb za pomicanje kanala na popisu.
Pritisnite plavi gumb za preskakanje odabranog kanala.
Pritisnite tipku Omiljeni kako biste kanal dodali ili uklonili s popisa favorita. (Vaš TV prijemnik će preskočiti kanal 
automatski kada koristite CH+/– za gledanje kanala.)
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5.5.	Popis	rasporeda
*dostupno samo s PVR-om

Pritisnite tipku s / w za odabir Popis rasporeda, zatim pritisnite tipku Enter za ulazak u podizbornik.  
Dostupan je u DTV i satelitskom izvoru.

Pritisnite ŽUTI gumb za ulazak u donje sučelje.

Ako postoji sukob u zakazanom terminu, generirat će se poruka upozorenja.
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5.6.	Informacije	o	signalu
Pritisnite tipku s/w za odabir Informacije	 o	 signalu, pritisnite tipku Enter	 za prikaz detaljnih informacija o 
signalu. Dostupno samo kada postoji signal u DTV-u.

CI	informacije	(ako je CI funkcija podržana)
Pritisnite tipku s / w za odabir CI informacija, a zatim pritisnite tipku Enter	za prikaz detalja ako ste umetnuli CI 
karticu.

Popis	KANALA	u	Satelitskom	izvoru.	(Ako	je	podržana	funkcija	DVB-S2)
Popis rasporeda može se odabrati s instaliranim PVR softverom
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5.7.	Automatsko	podešavanje	–	satelit	(DVB-S)
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije, zatim pritisnite tipku Enter za ulaz. Odaberite i postavite sve potrebne 
postavke za svoju kućnu instalaciju.
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5.8.	Postavljanje	satelitske	antene
Pritisnite tipku s / w za odabir Postavljanje	satelitske	antene,	a zatim pritisnite tipku Enter za potvrdu.

6. Izbornik	slike
Pritisnite tipku SETTINGS/MENU	za prikaz glavnog izbornika. Pritisnite tipku a / d za odabir SLIKA	u glavnom 
izborniku.

1. Pritisnite tipku s / w za odabir opcije koju želite podesiti u izborniku SLIKA.
2. Pritisnite tipku OK za podešavanje.
3. Nakon završetka podešavanja, pritisnite tipku SETTINGS/MENU za spremanje i BACK za povratak na 

prethodni izbornik.
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6.1. Način	slike
Pritisnite tipku s / w za odabir Načina slike, zatim pritisnite tipku OK	za ulazak u podizbornik.
Možete promijeniti vrijednost kontrasta, svjetlinu, boju, oštrinu i nijansu kada je slika u Osobnom načinu rada.

Kontrast	/	Svjetlina	/	Boja	/	Nijansa	/	Oštrina
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije, zatim pritisnite tipku Enter za podešavanje.
Kontrast	 Podesite intenzitet svjetla na slici, ali sjena na slici je nepromjenjiva.
Svjetlina	 	Podešavanje izlaza optičkih vlakana cijele slike. Povećanje svjetline slike osvijetlit će sve boje 

tako da će one izvorne svjetlosti postati bijele. Obrnuto, smanjenje svjetline će potamniti sve 
boje tako da će izvorno osjenčane postati crne.

Boja	 Prilagodite zasićenost boje prema vlastitim željama.
Nijansa	 Upotreba u kompenzaciji boje promijenjene s prijenosom u NTSC kodu.
Oštrina	 Podesite oštrinu u detaljima slike.

Temperatura	boje

Promijenite ukupni odljev boja na slici.
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Temperatura boje, zatim pritisnite tipku OK	za ulazak u podizbornik. 
Pritisnite tipku s / w za odabir. (Dostupan način slike: hladno, normalno, toplo).
Hladno	 Povećajte plavi ton za bijelu. 
Normalno	 Povećajte neutralne boje za bijelu. 
Topla	 Povećajte crvenu boju za bijelu.
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6.2. Smanjenje	buke

Ova postavka pomaže u filtriranju i smanjenju šuma slike, kao i poboljšanju kvalitete slike. Pritisnite tipku s / w 
za odabir opcije Smanjenje šuma, zatim pritisnite tipku OK	za ulazak u podizbornik.
Isključeno	 Odaberite za isključivanje detekcije šuma videozapisa.
Nisko	 Otkrijte i smanjite nizak šum videozapisa. 
Umjereno	 Otkrijte i smanjite umjereni šum videozapisa. 
Visoko	 Otkrijte i smanjite poboljšanu buku videozapisa.
Zadano Postavi kao zadano.

7.	Izbornik	zvuka
Pritisnite tipku SETTINGS/MENU	za prikaz glavnog izbornika.
Pritisnite gumb za odabir opcije ZVUK u glavnom izborniku.

1. Pritisnite tipku s / w za odabir opcije koju želite prilagoditi u izborniku ZVUK.
2. Pritisnite tipku Enter za podešavanje.
3. Nakon završetka podešavanja, pritisnite tipku SETTINGS/MENU za spremanje i BACK za povratak na 

prethodni izbornik.
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7.1.	Način	zvuka
Pritisnite tipku s / w za odabir Načina zvuka, zatim pritisnite tipku Enter	za ulazak u podizbornik. Pritisnite tipku 
s / w za odabir.

Možete promijeniti vrijednost visokih i niskih tonova kada je zvuk u osobnom načinu rada.
Standardno Proizvodi uravnotežen zvuk u svim okruženjima.
Glazba	 Čuva izvorni zvuk. Prikladno za glazbene programe.
Film Poboljšava visoke i niske tonove za bogat doživljaj zvuka.
Sport Poboljšava vokale za sport.
Osobno	 Odaberite za prilagodbu postavki slike.

NAPOMENA:
Visoki i niski tonovi dostupni su samo u osobnom načinu rada, možete ih prilagoditi kako želite.

Ravnoteža
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije, pritisnite tipku a / d za podešavanje.
Automatska	razina	glasnoće
Pritisnite tipku s / w za odabir automatske razine glasnoće, zatim pritisnite tipku a / d za odabir Uključeno ili 
Isključeno.
Način	rada	SPDIF
Pritisnite tipku s / w za odabir Načina rada SPDIF, zatim pritisnite tipku a / d za odabir opcija Isključeno/PCM/
Automatski.
AD	prekidač
Pritisnite tipku s / w za odabir AD prekidač, zatim pritisnite tipku a / d za odabir opcije Uključeno ili Isključeno.

NAPOMENA:
Ravnoteža:	 ova funkcija može prilagoditi izlaz zvučnika.
Automatska	glasnoća: ova se funkcija koristi za automatsko smanjenje razlike između glasnoće kanala i 

programa.
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8. Izbornik	vremena
Pritisnite tipku SETTINGS/MENU	za prikaz glavnog izbornika. Pritisnite tipku a / d za odabir opcije VRIJEME	u 
glavnom izborniku.

1. Pritisnite tipku s / w za odabir opcije koju želite podesiti u izborniku VRIJEME.
2. Pritisnite tipku Enter za podešavanje.
3. Nakon završetka podešavanja, pritisnite tipku SETTINGS za spremanje i povratak na prethodni izbornik.

Vremenska	zona
Pritisnite tipku s / w za odabir vremenske zone, zatim pritisnite tipku OK/ENTER	 za ulazak u podizbornik. 
Pritisnite gumb s / w / a / d za odabir vremenske zone.
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8.1. Mjerač	vremena	pripravnosti

Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Mjerač	vremena	pripravnosti, zatim pritisnite tipku OK/ENTER za ulazak 
u podizbornik. Pritisnite tipku s / w za odabir.
(Dostupne opcije su: Isključeno, 15 min, 30 min, 45 min, 60 min, 90 min, 120 min, 240 min).

8.2. Automatsko	stanje	pripravnosti

Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Automatsko stanje pripravnosti, zatim pritisnite tipku OK/ENTER	za ulazak 
u podizbornik. Pritisnite tipku s / w za odabir.
Savjeti: daljinski upravljač ne izvršava nikakve radnje u stanju pripravnosti, TV će se automatski isključiti. U slučaju 
da pokušate bilo koju radnju, TV će poništiti vrijeme.
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8.3.	OSD	mjerač	vremena

Pritisnite tipku s / w za odabir OSD mjerača vremena, zatim pritisnite tipku OK/ENTER	za ulazak u podizbornik. 
Pritisnite tipku s / w za odabir.

9. Zaključavanje	izbornika

9.1. Zaključavanje	sustava
Pritisnite tipku SETTINGS/MENU	za prikaz glavnog izbornika. Pritisnite tipku a / d za odabir opcije Zaključaj	u 
glavnom izborniku.

Kako bi se opcije mogle odabrati, zaključavanje sustava mora biti UKLJUČENO, a kako biste to omogućili, 
unesite	zadanu	lozinku	TV-a	1111. Zaključavanje sustava je sada aktivno.
1. Pritisnite tipku s / w za odabir opcije koju želite prilagoditi u izborniku ZAKLJUČAVANJE SUSTAVA.
2. Pritisnite tipku Enter i a / d za podešavanje.
3. Nakon završetka podešavanja, pritisnite tipku SETTINGS/MENU za povratak na prethodni izbornik.
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9.2. Postavi	lozinku

Pritisnite tipku s / w za odabir Postavi lozinku, zatim pritisnite tipku Enter/OK	 za ulazak u podizbornik za 
postavljanje nove lozinke.
Kako biste postavili novu lozinku, unesite zadanu lozinku	TV-a	1111. 
Nastavite s postavljanjem svoje nove lozinke.
Koristite	glavni	pin	9876	za	vraćanje	postavki	TV-a	i	kada	ste	zaboravili	svoju	lozinku

9.3.	Zaključavanje	kanala

Pritisnite tipku s / w za odabir Zaključavanje kanala, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulazak u podizbornik za odabir.  
Pritisnite zelenu	tipku za zaključavanje ili otključavanje kanala.
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9.4. Roditeljski	nadzor

Pritisnite tipku s / w za odabir Roditeljski nadzor, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulazak u podizbornik za 
odabir dobi koja je prikladna za vašu djecu.

Zaključavanje	tipki
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Zaključavanje tipki Lock, zatim pritisnite tipku a / d za odabir Isključeno	ili 
Uključeno. Kada je status zaključavanja tipki UKLJUČENO, ne možete koristiti tipku ploče s tipkama.

Power Off Press: Move
Press&Hold: Select

Tipka na ploči s tipkama / tipka za uključivanje/isključivanje
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10.	Hotelski	način	rada

1. Pritisnite tipku s / w na daljinskom upravljaču za odabir hotelskog načina rada u izborniku Zaključavanje.
2. Pritisnite tipku Enter na daljinskom upravljaču za ulazak u podizbornik.
3. Nakon završetka podešavanja, pritisnite tipku SETTINGS/MENU za spremanje i povratak na prethodni 

izbornik.

Hotelski	način	rada
Pritisnite tipku s / w za odabir Hotelski način rada, zatim pritisnite tipku a / d za odabir uključivanja ili isključivanja.

Zaključavanje	izvora
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Zaključavanje izvora, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulaz u podizbornik 
za odabir.

Zadani	izvor
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Zadani izvor, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulaz u podizbornik za 
odabir.

Zadani program
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Zadani program, zatim pritisnite tipku a / d za podešavanje. Ova je funkcija 
dostupna kada je zadani izvor TV.

Maksimalna	glasnoća
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Maksimalna glasnoća, zatim pritisnite tipku a / d za podešavanje.

Više informacija o hotelskom načinu rada možete pronaći ovdje: https://tv.mythomson.com/en/Support/
Manuals-and-Downloads/

https://tv.mythomson.com/en/Support/Manuals-and-Downloads/
https://tv.mythomson.com/en/Support/Manuals-and-Downloads/
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Brisanje	brave
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Brisanje brave, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za brisanje postavke koju 
ste napravili prije.

11. Izbornik	za	postavljanje
Pritisnite tipku SETTINGS/MENU	za prikaz glavnog izbornika. Pritisnite tipku a / d za odabir opcije	POSTAVLJANJE	
u glavnom izborniku.

1. Pritisnite tipku s / w za odabir opcije koju želite prilagoditi u izborniku POSTAVLJANJE.
2. Pritisnite tipku Enter/OK za podešavanje.
3. Nakon završetka podešavanja, pritisnite tipku Enter/OK za spremanje i povratak na prethodni izbornik.
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11.1. OSD	(Ručni)	jezik
Odaberite jezik OSD izbornika. Prema zadanim postavkama, engleski je odabran kao jezik izbornika.
Pritisnite gumb s / w / a / d za odabir opcije Jezik	izbornika.

11.2. TT	(teletekst)	jezik
Pritisnite tipku s / w za odabir TT jezika, zatim pritisnite tipku Enter	za ulazak u podizbornik. Pritisnite tipku s 
/ w za odabir TT jezika.
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11.3.	Jezici	zvuka
Pritisnite tipku s / w za odabir Jezika zvuka, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulazak u podizbornik. Pritisnite 
gumb a / d za odabir primarnih jezika zvuka.
Pritisnite gumb s / w / a / d za odabir opcije Jezici zvuka

11.4. Jezik	podnaslova
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Jezik podnaslova, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulazak u podizbornik. 
Pritisnite tipku a / d za odabir primarnog jezika podnaslova.
Pritisnite gumb s / w / a / d za odabir jezika podnaslova.
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11.5.	Osobe	oštećena	sluha
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Osobe oštećena sluha, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za odabir opcije 
Uključeno	ili Isključeno.

11.6. PVR	funkcija	snimanja
Prema zadanim postavkama televizor SW Thomson TV ne sadrži funkciju PVR (snimanje). Možete preuzeti i 
instalirati PVR funkciju po vašem izboru na sljedećoj poveznici https://tv.mythomson.com/en/Products/
Accessories-Downloads/. Moguće su dodatne naknade.

Trenutačno	snimanje
Želite li snimiti sadržaj koji trenutno gledate? Jednostavno kliknite gumb REC	na daljinskom upravljaču i snimanje 
će odmah započeti. Napomena: Snimanje će se zaustaviti samo ako ga ručno zaustavite ili ISKLJUČITE TV. Kako 
biste ručno zaustavili snimanje, kliknite ponovo na gumb REC	i kliknite na Stop.

Snimanje	pomoću	mjerača	vremena
Imate dvije mogućnosti kako zakazati snimanje unaprijed. Vrijeme početka i završetka možete postaviti ručno ili 
možete odabrati određeni film ili emisiju koju želite snimiti.

Postavite	vrijeme	početka	i	završetka:
Nakon što ste uspješno instalirali softver za snimanje, značajka „Popis rasporeda” bit će dostupna u izborniku 
kanala.

Klikom na Popis rasporeda možete ručno odabrati kanal, vrijeme početka i završetka snimanja.  
Osim toga, možete odabrati koliko često se to snimanje treba događati (jednom, dnevno ili tjedno).

• R = record once
• D = record daily
• W = record weekly
• A = record automatically

https://tv.mythomson.com/en/Products/Accessories-Downloads/
https://tv.mythomson.com/en/Products/Accessories-Downloads/
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Odabir	određenog	filma/emisije
1. Kliknite gumb GUIDE na vašem daljinskom upravljaču. Ovime se otvara elektronički programski vodič, 

opsežan popis dostupnih kanala i filmova.
2. Odaberite film ili emisiju koju želite snimiti. Pritisnite crvenu tipku daljinskog upravljača kako biste zakazali 

snimanje. Pritisnite zeleni gumb daljinskog upravljača da biste dobili podsjetnik.
3. Uzastopnim pritiskom na crveni gumb možete odabrati način snimanja.

• R = snimi jednom
• D = dnevno snimanje
• W = tjedno snimanje
• A = automatsko snimanje

11.7.	Omjer	slike
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Omjer slike, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulaz u podizbornik. Pritisnite 
tipku s / w za odabir omjera slike. (Dostupne opcije su: Automatski, 4:3, 16:9, Zoom1, Zoom2).

11.8. Plavi	ekran
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Plavi ekran, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za odabir opcije Uključeno ili 
Isključeno.

11.9. Prva	instalacija
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Prva instalacija, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za nastavak.

11.10.	Vraćanje	na	tvorničke	postavke
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije Ponovno	 postavljanje, zatim pritisnite tipku Enter/OK za ulazak u 
podizbornik.
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11.11. Ažuriranje	softvera	(USB)
Pritisnite tipku s / w za odabir Ažuriranja softvera (USB), uključite svoj USB uređaj u USB utor, zatim pritisnite 
tipku Enter/OK	za ažuriranje odgovarajućeg softvera.

11.12. Okruženje	–	način	rada	kod	kuće	/	način	rada	u	trgovini
Pritisnite tipku s / w za odabir željenog okruženja, npr. Način rada za kućanstvo ili Način rada u trgovini.

11.13.	HDMI	CEC	(potrebna	je	podrška	za	funkciju	HDMI	CEC/ARC)

Pritisnite tipku s / w za odabir HDMI CEC, zatim pritisnite tipku Enter/OK	za ulazak u podizbornik.
HDMI	CEC	 Pritisnite tipku a / d kako biste uključili ili isključili HDMI CEC. 
HDMI	(ARC)	 Pritisnite tipku a / d kako biste uključili ili isključili HDMI ARC. 
Automatsko	stanje	pripravnosti 

Pritisnite tipku a  / d kako biste uključili ili isključili automatsko stanje mirovanja. 
Popis	uređaja	 Pritisnite tipku Enter	za otvaranje glavnog izbornika uređaja.
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12. Operacija	medija
Napomena: prije rada s izbornikom Medijski	sadržaj, priključite USB uređaj, a zatim pritisnite gumb Izvor kako 
biste Ulazni izvor postavili na Medijski	sadržaj.
Pritisnite tipku s / w za odabir opcije	Medijski	sadržaj	u izborniku Izvor, zatim pritisnite tipku Enter/OK za 
nastavak.

Pritisnite gumb a / d za odabir opcije koju želite prilagoditi u glavnom izborniku	Medijski	 sadržaj, zatim 
pritisnite gumb Enter/OK	za odabir.

12.1. Izbornik	fotografija
Pritisnite tipku a / d za odabir opcije FOTOGRAFIJE	u glavnom izborniku, zatim pritisnite tipku Enter/OK za 
nastavak. Pritisnite tipku BACK	za povratak na prethodni izbornik.
Pritisnite gumb a / d za odabir datoteke koju želite gledati u izborniku za odabir datoteke, zatim pritisnite gumb 
Enter/OK	za prikaz slike.
Kada označite opciju koju odaberete, informacije o datoteci pojavit će se s desne strane, a slika će se pregledati 
u sredini.
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12.2. Izbornik	glazbe
Pritisnite gumb a / d za odabir opcije GLAZBA	u glavnom izborniku, zatim pritisnite gumb Enter/OK za nastavak. 
Pritisnite tipku BACK	za povratak na prethodni izbornik.
Pritisnite gumb a / d za odabir pogonskog diska koji želite gledati, zatim pritisnite gumb Enter/OK	za nastavak. 
Pritisnite tipku a / d za odabir opcije povratka na prethodni izbornik.
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12.3.	Izbornik	filmova
Pritisnite gumb a / d za odabir FILM	u glavnom izborniku, zatim pritisnite gumb Enter/OK za nastavak. Pritisnite 
tipku BACK	za povratak na prethodni izbornik i za izlazak.



38

Pritisnite gumb a / d za odabir pogonskog diska koji želite gledati, zatim pritisnite gumb Enter/OK	za nastavak. 
Pritisnite tipku Enter/OK	za reprodukciju odabranog filma.
Pritisnite tipku Enter/OK	za odabir videodatoteke, zatim pritisnite tipku Enter/OK za rad.
Pritisnite tipku BACK	za povratak na prethodni izbornik i tipku Enter/OK za izlazak iz cijelog izbornika.

12.4. Izbornik	teksta
Pritisnite tipku a / d za odabir opcije TEKST	u glavnom izborniku, zatim pritisnite tipku Enter/OK za ulaz. Pritisnite 
tipku BACK	za povratak na prethodni izbornik.
Pritisnite gumb a / d za odabir pogonskog diska koji želite gledati, zatim pritisnite gumb Enter/OK	za ulaz. 
Pritisnite tipku a / d za odabir opcije povratka za povratak na prethodni izbornik.
*Podržani tekstualni formati: .txt datoteke.
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13.	Rješavanje	poteškoća

Nema struje
• Provjerite je li AC kabel TV-a uključen ili nije. Ako i dalje nema struje, 

izvucite utikač i ponovno ga uključite u utičnicu nakon 60 sekundi. 
Ponovno uključite napajanje.

Signal nije dobro primljen

• Dvostruke ili fantomske slike mogu se pojaviti na vašem TV-u ako se u 
blizini nalaze visoke zgrade ili planine. Sliku možete prilagoditi ručno: 
pogledajte upute za fino podešavanje ili podesite smjer vanjske antene.

• Ako koristite sobnu antenu, prijem signala može biti otežan u određenim 
okolnostima. Podesite smjer antene za optimalan prijem. Ako to ne 
poboljša prijem, možda ćete morati prijeći na vanjsku antenu.

Nema slike • Provjerite je li antena na stražnjoj strani TV-a pravilno spojena.
• Pogledajte druge kanale i pojavljuje li se problem i dalje.

Videozapis se pojavljuje bez 
zvuka

• Pokušajte pojačati glasnoću.
• Provjerite je li zvuk TV-a isključen.

Zvuk je prisutan, ali videozapis 
se ne pojavljuje ili je promijenio 
boju

• Pokušajte prilagoditi kontrast i osvjetljenje.

Statički šum utječe na kvalitetu 
videozapisa i zvuka • Provjerite je li antena na stražnjoj strani TV-a pravilno spojena.

Isprekidane linije na zaslonu • Električni uređaji poput sušila za kosu ili usisavača i slično mogu ometati 
rad TV-a. Isključite ove uređaje.

Daljinski ne radi

• Provjerite je li uklonjena plastična vrećica koju ste dobili s daljinskim 
upravljačem. Daljinski upravljač pokušajte koristiti na manjoj udaljenosti 
od TV. Provjerite jesu li baterije pravilno postavljene ili pokušajte koristiti 
nove baterije u daljinskom upravljaču.

• TV će se prebaciti u način rada pripravnosti ako u roku od nekoliko 
minuta njime niste rukovali.

Nema videozapisa (PC način 
rada)

• Provjerite je li kabel ispravno priključen na VGA priključak ili je na nekim 
mjestima savijen.

Okomita crta treperi (PC način 
rada)

• Uđite u glavni izbornik i prilagodite okomiti položaj kako biste uklonili 
okomitu crtu.

Horizontalno kidanje (PC način 
rada)

• Podesite vodoravni položaj zaslona kako biste uklonili sve vodoravne 
crte.

Zaslon je presvijetao ili taman 
(PC način rada) • Podesite svjetlinu ili kontrast u glavnom izborniku.

Nema odgovora s računala • Provjerite je li razlučivost zaslona računala postavljena na kompatibilnu 
razlučivost za TV.

Crte se pojavljuju kada je uređaj 
priključen na RCA priključak • Provjerite koristite li kabel dobre kvalitete.

Problemi nisu riješeni

• Isključite kabel za napajanje i pričekajte 30 sekundi, zatim ga ponovno 
priključite u utičnicu. Ako problemi i dalje postoje, ne pokušavajte sami 
popraviti TV. Kontaktirajte

• servisni centar.
Ne ostavljajte prikaz statične slike na TV-u, bilo da je ona iz pauziranog videozapisa, zaslona izbornika itd. dulje 
vrijeme, jer će to oštetiti zaslon i može uzrokovati urezanu sliku.
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14. Tehničke	specifikacije

24HD2S13
32HD2S13

32HD2S13W
40FD2S13

40FD2S13W
43FD2S13

Radni napon 100-240 V, 50-60 Hz 100-240 V, 50-60 Hz 100-240 V, 50-60 Hz 100-240 V, 50-60 Hz

Zvuk (DTS HD) ne ne ne ne

Izlazna snaga zvuka 2 x 3 2 x 8 2 x 8 2 x 8

Potrošnja energije (W) 36 W 56 W 90 W 90 W

Potrošnja energije u umreženom stanju 
pripravnosti (W) < 0,5 < 0,5 < 0,5 < 0,5

Težina (kg) 2,25 3,35 5,35 6

Dimenzije televizora D (dubina) x D 
(duljina) x V (visina) (s postoljem) (mm) 535 x 151 x 353 719 x 151 x 456 892 x 172 x 559 955 x 172 x 590

TV dimenzije D (dubina) x D (duljina) x 
V (visina) (bez postolja) (mm) 535 x 75 x 318 719 x 82 x 423 892 x 84 x 509 955 x 85 x 555

Zaslon 24”/60 cm 32”/80 cm 40”/101 cm 43”/109 cm

15.	Ograničenja	države
Namijenjeno za upotrebu u zatvorenom prostoru samo u državama članicama EU-a i EFTA-e.

AT BE BG CH CY CZ DE DK EE ES FI FR GR HR HU IE IS
IT LI LT LU LV MT NL NO PL PT RO SI SK SE TR UK (NI)

16. Licencije
Podliježu promjenama. Kao posljedica kontinuiranih istraživanja i razvoja tehničkih specifikacija, dizajn i izgled 
proizvoda može se promijeniti.
Pojmovi HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface i HDMI logotip zaštitni su znakovi tvrtke HDMI 
Licensing Administrator, Inc., u Sjedinjenim Američkim Državama, kao i u drugim državama.
Proizvedeno pod licencom tvrtke Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio i dvostruki simbol D zaštitni su znakovi 
tvrtke Dolby Laboratories Licensing Corporation. Sva prava pridržana. Svi nazivi proizvoda zaštitni su znakovi ili 
registrirani zaštitni znakovi njihovih vlasnika. © 2023.
Svi ostali proizvodi, usluge, tvrtke, zaštitni znakovi, trgovački nazivi ili nazivi proizvoda i logotipi koji se ovdje 
spominju vlasništvo su njihovih vlasnika.
©2024. StreamView GmbH, Franz-Josefs-Kai 1, 1010 Beč, Austrija. Ovaj proizvod proizveden je i prodan pod 
odgovornošću tvrtke StreamView GmbH. THOMSON i logotip THOMSON zaštitni su znakovi koje pod licencom 
koristi StreamView GmbH – više informacija na www.thomson-brand.com.
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